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Аннотация: в данной статье подробно освещается актуальность и уникальная роль инновационных ак-

меологических технологий в процессе формирования и развития лингвистической компетенции. Автор рас-

крывает гармоничное сочетание современных педагогических подходов и акмеологических концепций, под-

чёркивая значение этих технологий не только в обучении иностранным языкам, но и в достижении студента-

ми личностного и профессионального «акме» – высшего уровня развития. В статье системно рассматривают-

ся инновационные методы, интерактивные подходы, мотивационные техники и стратегии, направленные на 

саморазвитие, способствующие укреплению лингвистической компетенции. Также проводится анализ инте-

грации этих технологий в реальный учебный процесс на основе практических примеров и эксперименталь-

ных наблюдений, с научно-теоретической оценкой их эффективности. В заключение подчёркивается, что 

предложенные подходы способствуют выведению профессиональной подготовки будущих преподавателей 

иностранных языков на качественно новый уровень. 
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development-oriented practices that contribute to strengthening linguistic competence. Additionally, the integration 
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proposed approaches serve to elevate the professional training of future foreign language teachers to a higher level. 
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Введение 

Современные исследования по развитию лингвистической компетентности показывают, что доведение 

личности преподавателя иностранного языка до «акме»-уровня, то есть помощь в достижении им высшей 

профессиональной и личностной зрелости, невозможно без инновационных технологических подходов. 

Для устойчивой поддержки интереса и потребности студента в изучении языка, а также поэтапного форми-

рования и укрепления навыков самостоятельной работы необходимы специальные дидактические условия. 

Учитывая, что лингвистическая компетенция является непрерывно развивающимся процессом, в учебный 

процесс следует последовательно интегрировать методы и технологии, которые стимулируют саморазвитие 

обучающегося и ведут его к личностному и профессиональному «акме»-пик. Были отобраны и детально 

проанализированы наиболее оптимальные образовательные технологии, соответствующие акмеологиче-

ским критериям. В соответствии с сущностью педагогического процесса, реализация акмеологических 

принципов и решение акмеологических проблем возможны посредством использования определённых (до-

статочных) средств, методов и организационных форм учебной деятельности, а также создания соответ-

ствующего психологического микроклимата [1]. 

Игровые технологии. Использование игровых технологий в обучении иностранному языку, в частности 

французскому, является важным методическим инструментом для повышения внутренней активности сту-

дентов, вовлечения их в коммуникацию, создания среды сотрудничества и конкуренции, а также формиро-

вания творческого мышления. Французский учёный Эрик Санчес (Université de Genève) в своих исследова-

ниях предложил модели усиления учебной мотивации и проблемного мышления с помощью игровых сце-

нариев [2]. В ведущих странах мира акмеологическая профессиональная направленность учебно-

познавательной деятельности, достижение акме в овладении профессией студентом высшего образования, а 

также приобретение высокой квалификации считаются одними из важнейших задач [3]. 

 

Материалы и методы исследований 

Данный подход особенно эффективен при формировании коммуникативной компетенции и позволяет 

использовать язык в реальных контекстах. Ниже рассматриваются основные виды игровых технологий, ко-

торые могут применяться на уроках французского языка, а также их методическое значение. Во-первых, 

игры, основанные на соревновании, активизируют студентов в процессе закрепления языковых единиц. 

Студенты делятся на группы и соревнуются в выполнении заданий. В таких занятиях через задания типа 

«Vocabulaire Quiz» или «Grammaire Challenge» студенты выполняют упражнения на определение времён 

глагола, подбор синонимов и антонимов, составление предложений. Этот метод усиливает фонологическую 

и грамматическую чувствительность, а также формирует у обучающихся навык быстрого и правильного 

ответа. 

Во-вторых, ролевые игры играют важную роль в подготовке студентов к социальным речевым ситуаци-

ям. Например, при теме «Je suis au restaurant» студенты исполняют роли официанта и клиента, а по сцена-

рию «Entretien d’embauche» разыгрывают собеседование при приёме на работу, что помогает глубже понять 

практическое применение языка. Такие упражнения развивают социопрагматическую компетенцию у сту-

дентов среднего и продвинутого уровней. В-третьих, дебатные игры способствуют развитию у студентов 

навыков выражения собственного мнения, аргументации и критического восприятия чужих точек зрения. 

Обсуждая тему «Pour ou contre les réseaux sociaux?», студенты вступают в дискуссии по социальным вопро-

сам, приучаются правильно использовать различные языковые единицы, стилистические формы и культур-

ные контексты. Кроме того, с помощью языковых квестов (например, «Trouve le trésor») студенты активно 

используют язык при выполнении приключенческих заданий. Эти задания основаны на движении, логиче-

ском мышлении и поэтапном выполнении задач, что способствует интегрированному усвоению структуры 

и содержания языка. Для эффективного внедрения вышеуказанных игровых технологий в обучение фран-

цузскому языку важны следующие методические рекомендации: 

Постепенное усложнение игр: на начальном этапе использовать простые лексические игры, а затем вво-

дить структурные и сценарные игры. Наличие системы оценивания: после каждой игры необходимо анали-
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зировать результаты, объявлять критерии оценки и стимулировать студентов к самосовершенствованию. 

Интеграция культурного компонента: игры должны подбираться в контексте французской культуры, что 

способствует формированию языково-культурной гармонии. Рефлексивный подход: после каждой игры 

рекомендуется давать задания на анализ, рассмотрение собственных ошибок и их исправление. Использо-

вание цифровых технологий: оцифровка игр с помощью современных платформ (Kahoot, Quizlet, Genially) 

значительно повышает мотивацию обучающихся. Игровые технологии при обучении французскому языку 

– это не только способ сделать уроки интересными и живыми, но и мощный методический инструмент, 

способствующий функциональному и контекстуальному усвоению языка. Через игры учащиеся укрепляют 

не только лингвистическую, но и коммуникативную, прагматическую, социокультурную и рефлексивную 

компетенции. Традиционное применение игровых технологий включает простые игры на соревнование, 

такие как «Кто быстрее переведёт?» или «Какая команда найдёт больше слов?». В акмеологическом подхо-

де через игровой контекст внедряются личные стратегии, принятие решений, рефлексия и система оцени-

вания. 

Например, сценарная языковая игра (scenario-based language game [2]) [4] демонстрирует результаты 

развития коммуникативной компетенции студентов университета на основе реальных профессиональных 

сценариев. «Вы дипломат. Ваша задача – выбирать правильные выражения и смягчать споры, чтобы избе-

жать культурных недоразумений». Эта игра развивает не только словарный запас, но и коммуникативные 

стратегии, а также эмоциональный интеллект. Психологические консультативные технологии. В педагоги-

ческом образовании подготовка преподавателей иностранных языков с учётом психологических аспектов 

личностного и профессионального развития становится всё более актуальной. С этой точки зрения амери-

канская учёная Ребекка Л. Оксфорд [5] обучает студентов стратегиям саморегуляции через психологиче-

скую поддержку, стабилизируя постоянную мотивацию и внутренние потребности. При этом психологиче-

ские консультативные технологии, такие как тренинги личностного роста, психологические семинары и 

акмеологические курсы, способствуют развитию у студентов самопознания, оценки своих возможностей, 

формирования уверенности в себе и устойчивости к стрессу. 

Эти технологии могут применяться в процессе обучения французскому языку не только для развития 

языковой компетенции, но и как мощный методический инструмент, стимулирующий личностно-

профессиональный рост. Ниже приведены эффективные задания для подготовки преподавателей француз-

ского языка на основе акмеологических тренингов. Языковые задания, направленные на повышение уве-

ренности в себе, рекомендуются проводить с использованием таких форматов, как «ролевые игры», «вы-

ступления перед аудиторией» и «мини-TED talks», чтобы научить студентов открыто, свободно и уверенно 

выражать свои мысли. Например, студенты готовят выступление на французском языке на тему «Présentez-

vous comme un expert» («Представьтесь как эксперт»). При развитии лидерских и коммуникативных компе-

тенций в групповых тренировках студенты пробуют себя в роли лидера группы: им даются задания по пре-

зентации проектов, организации команды, принятию решений. В этих упражнениях активно используются 

официально-деловые речевые формулы французского языка, интерактивные выражения (parler avec 

assurance, prendre la parole, mener une discussion). В тренировках, направленных на управление стрессом, 

через задания со сценарием «Ответ в стрессовой ситуации» студенты учатся реагировать на неожиданные 

ситуации на иностранном языке. Например: «Vous avez oublié vos notes avant la présentation» («Вы забыли 

свои заметки перед презентацией») – студенты обсуждают, какими языковыми средствами можно выйти из 

этой ситуации. 

В рамках рефлексивного и метакогнитивного подхода после каждого занятия учащимся предлагается 

письменно и устно ответить на вопрос «Qu’ai-je appris aujourd’hui?» («Что я сегодня узнал?»). Это способ-

ствует развитию навыков самоанализа, выражения эмоционального состояния и осознанного использова-

ния языковых ресурсов. Для повышения психологической устойчивости и мотивации в занятиях использу-

ются положительные мотивирующие выражения, афоризмы и лозунги на французском языке (например, 

«Je peux le faire», «Chaque erreur est une opportunité»). В конце тренинга учащиеся создают свою личную 

«акме-карту» – письменное задание, направленное на укрепление уверенности в себе через языковые сред-

ства. В качестве практических рекомендаций предлагается следующее: 

Комбинировать форматы занятий: интеграция психологических тренингов и языковых упражнений де-

лает уроки динамичными, живыми и персонализированными. 

Координировать языковой и психологический компоненты: к каждой психологической теме адаптиро-

вать определённые грамматические или лексические материалы на французском языке. Использовать ин-

дивидуальный подход: учитывать психотипы студентов и уровень речевой активности при адаптации зада-

ний. Инструменты оценки тренингов: с помощью разработанной на основе акмеологического подхода таб-
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лицы самооценки (grille d’auto-évaluation) студенты отслеживают своё развитие. Таким образом, примене-

ние психолого-консультативных технологий, особенно акмеологических тренингов, при обучении фран-

цузскому языку обеспечивает подготовку преподавателя не только в лингвистическом, но и в эмоциональ-

ном, социальном и профессиональном аспектах. Такие подходы приближают обучающегося к «второй язы-

ковой личности», формируя его как внутренне устойчивого, уверенного и активного коммуникатора. Это, в 

свою очередь, является важной составляющей требований к современному преподавателю иностранного 

языка. 

 

Результаты и обсуждения 

Обучение языку с использованием тренировочных методов. Применение тренировочных методов в обу-

чении французскому языку является эффективным средством повышения речевой активности учеников, 

формирования их способности к свободному общению, а также развития творческого и критического мыш-

ления. Формат тренинга – это не просто учебный процесс, а формирование учащихся как активных участ-

ников, творцов и способных работать в сотрудничестве личностей. В этом направлении американский учё-

ный Ричард Шмидт [6] проводил исследования, особо выделяя коммуникативные тренинги – занятия по 

ораторскому искусству, дебат-клубы и театральные студии, которые предоставляют широкие методические 

возможности в процессе овладения иностранным языком. На занятиях по ораторскому искусству (L’art 

oratoire) каждый студент готовит и произносит короткую речь на французском языке (2–3 минуты). Тема 

речи может варьироваться от простых повседневных до академических и социальных вопросов. Методиче-

ская цель – отработка фонетической чёткости, использование риторических приёмов (интонация, пауза, 

ударение), правильное произношение и грамматическая точность. Например, на занятии «Parler avec 

impact» студенты строят эмоциональную и убедительную речь, основываясь на одном слове (например, 

liberté, travail). 

Дебат-клубы (Clubs de débat) 

Студенты делятся на небольшие группы, каждой из которых даётся социальная тема для обсуждения 

(например: «L’intelligence artificielle est-elle bénéfique pour l’humanité?»). Группы защищают позиции «За» и 

«Против». Методическая цель – формирование культуры аргументированного общения, умения обосновы-

вать свои мысли и вести оппонирование. 

Театральные студии (Atelier théâtre) 

Студенты готовят и исполняют короткие сценки на французском языке (например, сцены из «Le Petit 

Prince» или современные диалоги). Методическая цель – объединение языковых единиц с движениями и 

эмоциями, развитие речевой гибкости и социопрагматической компетенции. Развиваются навыки вырази-

тельной речи через вживание в роль, импровизацию, голос и телодвижения. Ниже приведены методические 

рекомендации: 

Постепенное увеличение продолжительности занятий и уровня сложности – на уровне A1 – диалоговые 

упражнения, на уровнях B1-B2 – самостоятельные выступления, на уровне C1 – дебаты и постановка сце-

нок. Для речевых выступлений предоставлять блоки предварительной подготовки – лексический минимум, 

образцы грамматики, карточки с фразами-помощниками. Чёткое определение критериев оценки – произ-

ношение, логическая структура, эмоциональное выражение, взаимодействие с аудиторией – с последующей 

рефлексивной оценкой. Гармония языка и интеллектуальной активности – каждый тренинг должен способ-

ствовать самовыражению студента и его личностному росту через язык. Обучение французскому языку с 

использованием тренировочных методов – это современный методический подход, направленный не толь-

ко на формирование коммуникативной компетенции, но и на развитие личной речевой активности, творче-

ского мышления и навыков социального взаимодействия. Через занятия по ораторскому искусству, дебат-

клубы и театральные студии студенты не просто «учат» язык, но «живут» им, ощущают его и применяют в 

личном опыте. В традиционном подходе тренировочные занятия включают выполнение упражнений, но не 

предполагают итогового анализа или внутренних изменений. В акмеологическом подходе после тренинга 

задаются рефлексивные вопросы: «Что я понял?», «Что нового это принесло мне?», «Какими изменениями 

я стану в будущем?» Таким образом запускается цикл «опыт → анализ → изменение», являющийся осно-

вой акмеологического развития. Технологии личностно ориентированного обучения: это образовательная 

стратегия, в центре которой стоит личность студента, а также создание учебной среды, соответствующей 

его потребностям и целям. В рамках данного подхода Говард Гарднер предлагает проектировать индивиду-

альные учебные траектории с учётом личных интеллектуальных профилей в соответствии с теорией «Мно-

жественных интеллектов» [7]. 
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Выводы 

В настоящее время акмеологический подход служит мощным инструментом, приводящим к эффектив-

ным результатам в личностном и профессиональном развитии. Поэтому глубокое изучение акмеологии и её 

практическое применение имеют важное значение в формировании зрелых, ответственных и творческих 

личностей в обществе [8]. 

Основная задача урока – предоставить студенту возможность самопознания, развития и самоуправления. 

Личностно ориентированный подход базируется на принципе акмеологии – «индивидуальная траектория 

развития каждого человека». В обучении французскому языку этот подход способствует углублению ком-

муникативных навыков, связывает язык с жизненным контекстом студента, формирует личные исследова-

ния и чувство ответственности. Рассмотрим эффективные задания в этой области: 

Создание индивидуальных учебных маршрутов (Parcours d’apprentissage personnalisé): Для каждого сту-

дента разрабатывается индивидуальный учебный план, включающий цель (например, сдача DELF B2, об-

щение для поездки во Францию), временные рамки и предпочитаемые темы. Преподаватель на основе диа-

гностики уровня и интересов студента формирует набор занятий (module différencié). 

Специальные задания для самостоятельного обучения (Tâches d’autoformation): Студентам предоставля-

ется пакет заданий на неделю для самостоятельного выполнения: аудирование, письменные сочинения, 

карточки для изучения слов, ведение личного блога. Эти задания собираются в «portfolio pédagogique» и 

обсуждаются на занятиях в рефлексивном формате.  

Система наставничества (Système de mentorat linguistique): Более сильные в языке студенты назначаются 

менторами, помогающими другим. Организуются еженедельные встречи, где в формате «Échange 

pédagogique» происходит совместное обучение (например, «Lecture partagée», «Correction croisée»). Само-

оценка и рефлексия (Auto-évaluation et réflexion): В конце каждого месяца студенты письменно отвечают на 

вопросы «Qu’est-ce que j’ai appris ?» («Что я узнал?»), «Quelles sont mes difficultés ?» («С какими трудностя-

ми столкнулся?»). Ведётся «Journal linguistique» – личный дневник изучения языка, помогающий осознать 

собственный прогресс. Адаптированные ресурсы и задания (Ressources adaptées): Тексты, упражнения и 

видеоуроки подбираются в соответствии с уровнем владения языком студента. Так, студенты уровня A2 

работают с простыми описательными текстами, а студенты B2 – с аналитическими статьями (differenciation 

pédagogique). В процессе осуществления изменений в образовании важную роль играет состав преподава-

телей. В связи с этим на учителей возлагаются требования по повышению качества образования, организа-

ции профессиональной деятельности на основе инновационного подхода, развитию творческого потенциа-

ла, а также непрерывному личностному и профессиональному развитию [9]. 

В традиционном подходе личностно ориентированного обучения каждому ученику даются индивиду-

альные задания и материалы разного уровня. В акмеологии же для каждого ученика определяется «акме-

траектория» – самооценка, диагностика, карта развития и портфолио достижений. Это персонализирован-

ный подход, ориентированный не только на индивидуальность, но и на профессиональный рост. Таким об-

разом, успешность акмеологических технологий зависит не от их применения как дидактического инстру-

мента, а от правильной организации как системного педагогического подхода, направленного на развитие 

личности. Интеграция этих технологий в подготовку будущих преподавателей иностранных языков спо-

собствует не только овладению лингвистическими знаниями и навыками, но и формированию профессио-

нального роста и метакогнитивной осознанности. 
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